
中諮文件編號 2002/01 

 

 

中文界面諮詢委員會 

 

中文電腦用字工作小組 

 

進展報告 

 

2002.6.18 

 

 

1. 自 2001 年 11 月 23日中文界面諮詢委員會第 10 次會議後 ，本工作小組

召開了兩次會議: 

-  2002 年 2 月 26 日第 21次會議 

-  2002 年 6 月 5 日第 22次會議 

 

2. 第 21 次會議有香港特區政府資訊科技用戶小組轄下的雙語電腦應用專

責分組召集人孫衛忠先生列席; 孫先生列席是次會議的目的 ，是就法律

文件所使用的中文字符獲納入《香港增補字符集 》時所依據的原則，與

工作小組交流意見。孫先生對《香港增補字符集 》字符增收原則沒有任

何特別意見。工作小組重申會嚴格遵守字符增收原則，確保只會收納符

合該等增收原則的字符。 

 

3. 第 21 次會議又通過提名現任香港語言學學會會長鄧思穎博士 、現任香

港教育學院中文系系主任何國祥博士、及香港城市大學中文、翻譯及語

言學系的李行德教授加入工作小組轄下的 “粵音專責小組 ”。 
 

4. 兩次會議共審議了兩批 《香港增補字符集 》字符增收申請, 詳中諮文件

編號 2002/03。 

 

5. 第 22 次會議聽取了關於表意文字小組第 19 次會議的匯報。 

 

6. 粵音專責小組共召開兩次會議: 

- 2002 年 1 月 17 日第 1次會議  

- 2002 年 4 月 18 日第 2次會議  

 

7. 專責小組的成員除上文第 3 段提及的外來成員外, 尚有本工作小組內的

范國(後來請辭)、藺蓀 、陸鏡光 、陸勤 、謝家浩 、鄒嘉彥 、張群顯 ，秘

書在第 1 次會議由易玉華擔任，第 2 次起由鍾偉雄擔任。由於兩次會議

出席率均偏低(秘書除外, 只有 4 人出席)，未能互選出召集人 ，僅由張

群顯暫任會議主持人。專責小組建議先制訂標示粵音的原則，及整理《香

港增補字符集-2001》的粵方言字符。此外，專責小組建議，整理粵音資

料的工作可(以個人名義)向「創新及科技基金」申請所需的經費。 


